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А ннот ация. За последние полвека на территории Китая было обнаружено 
множество археологических и эпиграфических памятников, относящихся к 
разны м эпохам. Среди этих находок есть несколько эпитафий участников экс
педиций Чжэн Хэ в Западный океан (1405-1433). Речь идет о семи плаваниях 
китайского флота в Юго-Восточную Азию и Индийский океан. Помимо этих 
текстов, обнаружены и другие эпиграфические источники, содержащие но
вую информацию о членах команды и ходе самих плаваний. В данной статье 
впервые в отечественной и западной историографии дается общая инфор
мация об истории обнаружения, физических характеристиках и содержании 
каждого из них. Совокупность сведений из этих источников позволила сде
лать новые предположения о ряде аспектов как самих плаваний, так  и о более 
общих вопросах истории империи Мин.
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Abstract. Over the past half-century, many archaeological and epigraphical m ateri
als have been discovered in China. They date back to the different eras of Chinese 
history. Among them are several epitaphs, which belong to the m em bers of the ex
peditions of Zheng He (1405-1433), i.e. the seven expeditions of the Chinese navy 
to the Indian Ocean. Along with them, other epigraphical sources were discovered, 
which contain new information about the crew m em bers and the course of their 
voyages. The present article is the first attem pt both in Russian and Western histo
riography to offer a general overview on the history of discovery, physical charac
teristics and contents of each of these new sources. This enabled me to make new 
assum ptions with regard to som e aspects of the voyages as well as the history of the 
Ming Empire.
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В веден и е
Несмотря на то, что экспедиции Чжэн Хэ (1405-1433) являю тся выдающимся 
событием не только истории Китая, но и мирового масштаба, исследователи 
всегда были ограничены достаточно узким кругом источников, так  как зна
чительная их часть была уничтожена в 1470-х гг. Однако это не означает, что 
источниковедческая база по ним статична и не может быть расширена за счет 
введения в научный оборот новых, недавно обнаруженных эпиграфических 
памятников.

В своей предыдущей статье автор перевел на русский язы к  и подробно 
разобрал старые, давно известные источники о плаваниях Чжэн Хэ, которые 
вклю чаю т в себя мемориальны е стелы  и эпитафию отца Чжэн Хэ [Колнин, 
2024]. Та группа памятников содержит сведения о датах снаряжения и отправ
ления экспедиций и о некоторых других общих аспектах. Однако ни они, ни 
письменные свидетельства не даю т представления о происхождении и био
графиях членов экспедиций. В связи с этим в данной статье предпринимается
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первая попытка собрать все имеющиеся на данный момент эпиграфические 
памятники, проливающие свет на отдельных индивидов, принимавших пря
мое участие в самих плаваниях или же в их подготовке. Ни одна из этих нахо
док, к сожалению, не удостоилась внимания за  пределами Китая, в связи с чем 
в данной статье  впервы е дается краткое описание и анализ содержания 
каждой из них.

Статья разделена на две части: в первой из них помещен обзор эпитафий 
непосредственных участников экспедиций, а во второй — эпитафий их род
ственников и некоторых других эпиграфических источников, имеющих отно
ш ение к тем е данной работы . В дальнейш ем  планируется опубликовать 
несколько отдельных статей, в которых каждый из памятников первой части 
будет отдельно подробно исследован и переведен.

Н овы е находки эп и граф и ч ески х п ам ятн и ков об у ч астн и к ах  экспедиций
Первой из интересующих нас находок является эпитафия минскогоулюэ цзян- 
цзюня (генерала военной стратегии), фу цяньху (помощника тысяцкого) тай- 
цанского вэй  (караула), хоу Шан Шэнъюаня

которая была обнаружена в 1983 г. в уезде Тайцан Х 'й  провинции 
Цзянсу. Высота эпитафии 51 см, толщ ина 11 см, вы резанны е иероглифы р аз
мером около 1,5 см. В тексте эпитафии всего 28 столбцов, в полных столбцах 
27 иероглифов, всего 669 иероглифов1.

Сама эпитафия достаточно информативна, в ней подробно задокументи
рован жизненный путь Чжоу Вэня М й  (имя, под которым он известен из мест
ной хроники Тайцан чж оу чж и  ЖЖ^'НЖ): стала известна следующая инфор
мация: Ч ж оу— не его настоящ ая фамилия, а взятая  в честь рода, благодаря 
которому его отец сделал себе карьеру (настоящая фамилия — Шан ^ ) ;  годы 
его ж изни 1 3 8 6 -1 4 7 0 ; врем я п ереезда в Тайцан (в 18 лет); ф акт участия 
в третьем, четвертом, пятом, шестом и седьмом плаваниях. Про его родствен
ников сказано достаточно мало, известно лишь, что его предки проживали 
в округе Хэфэй -ХйЕ, провинция Аньхой, а его отец, Шан Ан Ш ^ ,  был военным. 
Судя по титулу самого Чжоу Вэня, который зафиксирован в названии эпита
фии, он также был высокопоставленным военным и, вероятно, исполнял имен
но эту функцию в плаваниях.

Есть в тексте эпитафии и уникальная информация относительно ш есто
го плавания — согласно ему, «н а  полпути [ф л о т ] повернул н а за д » ШФЖЩ.
0 .  Кроме того, в тексте такж е говорится о еще одной, несостоявш ейся, экс
педиции в 1424 г., император повелел прекратить ее: «В  го д  цзячэнь  (1424) 
опят ь от правились [в  Западный Океан], [н о ] Ж эньцзун повелел прекрат ит ь 
ее (экспедицию. — И. К . ) »  Эти данны е позволяю т
предположить, что оппозиция при Дворе, вы ступавш ая за  прекращение сна
ряжения и отправки экспедиций в заморские страны, заняла доминирующие 
позиции уже к 1421 г., тем  не менее вплоть до кончины им ператора Чжу Ди 
предпринимались попытки осущ ествить еще одну экспедицию. В М ин ши 
и М ин шилу есть запись о направлении Чжэн Хэ в Ц зюган («С тары й
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1 Подробное описание эпитафии представлено в статье [У 1985].
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порт»; обычно локализуется в районе современного г. Палембанг) в 1424 г. 
с целью дарования местному вождю титула сюаньвэйш и  и императорской 
печати, при этом в Мин ши такж е говорится, что когда Чжэн Хэ вернулся, Чжу 
Ди уже умер, следовательно, Чжэн Хэ был отправлен в Цзюган еще при прав
лении Чжу Ди [Wade, 2005; Бокщанин, 1960, с. 84]. Судя по всему, Чжоу Вэнь 
уч аствовал  именно в этом  посольстве, и можно предполож ить, что, если 
вери ть тексту  его эпитафии, первоначально планировалась полноценная 
экспедиция с посещ ением более отдаленны х зем ель, неж ели Палембанг, 
однако со смертью  Чжу Ди и приходом к власти Чжу Гаочи это предприятие 
не было реализовано. Причем похоже, что Чжу Гаочи специально отправил 
посла, дабы  в о звр ати ть  Чжу Хэ обратно, на это опять же у к азы вает  текст 
эпитафии.

Второй находкой является  раскопанная в 2005 г. гробница Ян Цина Ш  
Ш. До этого имя Ян Цина упоминалось лиш ь в двух им ператорских указах, 
касаю щ ихся ш естой и седьмой экспедиций. Эти ук азы  сохранились в при
ложении к Сиян ф аньго чж и. В первом указе 1420 г. Ян Цин фигурирует как 
единственны й адресат, ему следовало отп равиться в Ормуз и другие стра
ны Западного океана. Во втором  ук азе  1430  г. Ян Цин явл яется  одним из 
адресатов, им надлеж ало зан и м аться  снабж ением этой экспедиции [Сян, 
1961a, с. 9 - 1 0 ]2.

Несмотря на достаточно большой размер самой гробницы (ок 1.5 м в высо
ту, общ ая длина 7,03 м; вклю чает 
в себя  к о р отк у ю  вы м ощ ен н у ю  
дорожку, переднюю и заднюю ком
наты и переход между ними), нали
чие различных погребальных пред
м ет о в  (к е р ам и ч ес к и е  и зд ел и я , 
ж елезн ы е кольца, м он еты  и др.) 
и купчей на землю внутри нее, сама 
эп и таф и я: Эпитаф ия почивш его 
дучж ицзянь т айцзяня3 господина 
Яна [империи] Великая Мин

-  х о тя
и со д ер ж и т кам ен н ую  к ры ш к у 
(чж и га й  ^ Ж )  с надписью кинова
р ь ю , не б ы л а  о т ш л и ф о в а н а  
и в целом  сд ел ан а  д о с тато ч н о  
грубо. Объем текста  на ней такж е 
невелик: 25 столбц ов, в полном 
столбце 26 иероглифов, всего 375 
и ер о гл и ф о в . В ней п о л н о стью  
отсутствует прозаическое описание

2 Перевод приказа 1430 г. см.: [Бокщанин, 1968, с. 67-68]. Французский перевод всех 
приказов [Didier, 2022, p. 210-214].

3 Дучжицзянь тайцзянь — Старший дворцовый евнух (Великий смотритель) 
Приказа сопровождающих стражников.

Рис. 1. Эстамп эпитафии Чжоу Вэня 
Fig. 1. Print of Zhou Wen's epitaph
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биографии покойного по годам, занимаемы м должностям и пожалованным 
титулам, из предков лишь даны имена отца и матери4.

Из фрагментарных сведений в тексте эпитафии становится известно, что 
предки Ян Цина происходили из провинции Юньнань, сам он в юном возрасте 
попал во служение при Дворе, где хорошо зарекомендовал себя. Он построил 
военную карьеру, вероятно участвовал в войне Цзиннань, а впоследствии пода
влял  м ятеж  в уезд е  Юнпин ^ ^ .  При этом  его уч асти е в экспедициях 
в Западный Океан в тексте эпитафии не упоминается. Примерные годы его 
жизни можно установить из данной в тексте информации, что он скончался 
в 1430 г., а прожил 64 года, т. е. он должен был родиться примерно в 1367 г. 
(один год уже считается от рождения).

С чем может бы ть связано отсутствие информации об участии Ян Цина 
в экспедициях под командованием Чжэн Хэ в тексте его эпитафии? Шао Лэй 
Ш ^ ,  автор обзорной статьи об обнаружении гробницы Ян Цина, предлагает 
две возможных причины: во-первых, в эпоху правления Чжу Ди евнухи регу
лярно использовались в качестве послов в различны е заморские страны, 
в связи с чем участие Ян Цина в одном из плаваний могло не восприниматься 
как знаковое событие в его жизни. Во-вторых, насколько известно из Ин я шэн 
лань, в ходе шестого плавания флот разделился на несколько отдельных фор
мирований, некоторые из которых могли вернуться в Китай раньше основной 
команды, что в частности подтверж дается фрагментом из текста эпитафии 
Чжоу Вэня, таким образом, это, вероятно, еще сильнее понижало «ценность» 
данного плавания в биографии Ян Цина [Шао, 2010б, с. 58-60]. Уместно пред
положить, что отсутствие упоми
нания об его участии в посоль
стве  в Западны й  океан  могло 
такж е бы ть связан о  с тем , что 
в 1430 г. позиции противников 
внешних связей Китая при Дворе 
все еще были прочны, следова
тельно, эта информация могла 
бы ть н ам еренно опущ ена при 
составлении текста эпитафии.

Третья находка была сдела
на в 2010  г., когда у подножия 
г о р ы  Ц з у т а н ш а н ь  f i  S  Ш 
в Нанкине во время строи тель
ны х р а б о т  б ы л а  о б н ар у ж ен а  
гробница Хун Бао ^ { ^ .  Общая 
длина гробницы 8,2 м., ширина 
3,34 м., высота 3,45 м., состоит из 
двух комнат, передней и задней.
Кроме самой гробницы , такж е 
были найдены следы водоотво

Рис. 2. Эстамп эпитафии Ян Цина 
Fig. 2. Print of Yang Qing's epitaph

4 Подробный обзор обнаруженных в гробнице вещей и самой эпитафии см. в статье 
Шао Лэя: [Шао, 2010б].
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дного канала (ширина 1,24 м; глубина 3,5 м) и дорожки к гробнице (ок. 3,6 м 
в длину). Несмотря на то, что гробница подверглась разграблению, сохрани
лось достаточно много ее содержимого: различные изделия из хрусталя, стек
ла и яшмы, металлические кольца, гвозди гроба и другие ритуальные предме
ты. Также сохранилась купчая на землю, однако текст на ней уже не читаем.

Самой ценной составляю щ ей гробницы, сразу  привлекш ей внимание 
китайских исследователей, стала эпитафия Хун Бао: Шоуцанмин дучж ицзянь 
т айцзяня  Великой Мин, господина Хуна Ее уни
кальность сразу проявляется в ее названии — шоуцанмин Ш Ш ^ , что можно 
перевести как «прижизненная эпитафия», т. е. эпитафия составлялась и была 
установлена еще при жизни Хун Бао. Эпитафии с таким наименованием и вре
менем составления очень редки, нам известна лишь одна подобная эпитафия 
евнуха Ян Юня Ш Ш  (1391-1473), которая была составлена в 1469 г., когда Ян 
Юню было 79 лет, а через четы ре года он скончался5. Кроме того, эпитафия 
Хун Бао самая длинная из всех пяти обозреваемы х эпитафий — в ней всего 25 
столбцов, в полном столбце 40 иероглифов, в общей сложности 741 иероглиф.

По содержанию она схожа с эпитафией Чжоу Вэня, однако при этом гораз
до больший объем текста отведен под витиеватые восхваления Хун Бао вплоть 
до сопоставления его с и звестн ы м  древнекитайским  путеш ественником  
и дипломатом Чжан Цянем (ум. 114 г. до н. э.). Предки Хун Бао происходи
ли из провинции Юньнань, сам он в 7-8 лет был приведен ко Двору, где служил 
юному Чжу Ди. Судя по всему, он также участвовал в войне Цзиннань и строил 
военную карьеру. К сожалению, в отличие от эпитафии Чжоу Вэня, здесь отсут
ствую т указан и я на конкретное врем я отп равлений Хун Бао в плавания 
в Западный океан, сказано лишь, что в общей сложности таких плаваний было 
семь.

Тем не менее в тексте эпитафии содержатся два других фрагмента, заслу
живающих отдельного внимания. В первую очередь, это предложение, которое 
и привлекло внимание китайских ученых и общественности к этой надписи: 
«В  начале [э р ы ] Юнлэ (1403 ) ... [Хун Б ао] служил в качестве помощника посла, 
командуя войсками, погрузился [с  ними] на «Д аф у» («В еликое счастье» )  и другие 
поименованные огромные суда в 5000ляо, [да бы ] преподнести императорский 
указ, отправился во все чужеземные страны Западного океана, [ч т обы ] м ило
ст иво наставить лю дей далеких [зем ел ь ]»

Таким образом, начиная
с 2010 г. дискуссия о размерах кораблей-сокровищниц вновь оживилась благо
даря этому фрагменту [Ян, 2011; Чжэн, Чжао, 2011; Ци, 2012]. Однако, к сожале
нию, насколько известно, это открытие было не замечено ни в западной, ни 
в отечественной науке, а обсуждение этих данных происходит практически 
исключительно среди китайских ученых.

Основной проблемой в установлении точных масш табов самых крупных 
кораблей во флотилии Чжэн Хэ является, во-первых, отсутствие сохранивших
ся первоисточников, созданных во время экспедиций (кроме двух вышеупо
мянутых), в которых бы были приведены габариты судов, и, во-вторых, отсут

^ в Ц Ш К  ИСТОРИЯ ВОСТОКА
Колнин И. С. Краткий обзор новых эпиграфических источников
Ориенталистика. 2024;7(1):151-171

5 Подробный обзор содержимого гробницы см.: [Наньцзин, Цзяннин, 2012].
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ствие консенсуса относительно точного перевода использовавшихся в эпоху 
Мин единиц измерения в современные аналоги. Кроме того, говоря именно 
про эту эпитафию , возн и кает вопрос, идентично ли понятие цзю йбо  |з1Й 
(«огромные суда») общеупотребимому в минских источниках и в современной 
историографии термину баочуань («корабли-сокровищницы»)?

Согласно исследованию С. Чёрч, 5000 ляо  примерно соответствует совре
менным 1250 тоннам. Ей такж е удалось найти упоминание классификации 
торговых судов, участвовавших в морской торговле в эпоху Сун, согласно кото
рой большими считались суда в 5000 ляо  [Church, 2005, p. 169]. Таким образом, 
похоже, что классификация размеров сунских судов примерно соответствова
ла минской, и корабли в 5000 ляо  вполне могли быть построены в начале эпохи 
Мин.

Второй любопытный фрагмент эпитафии — указание на то, что в 1406 г. 
Хун Бао командовал тяжелой кавалерией и отправился в ряд политий на тер
ритории современного Тибета. Таким образом, можно сделать вывод, что дру
гой известны й деятель эпохи Мин Хоу Сянь (1365-1438) не был един
ственным человеком, который параллельно с участием в морских плаваниях 
такж е отправлялся в страны  к западу от Китая по сухопутным марш рутам. 
Вполне возможно, что это была обычная практика.

Из всех обнаруженных эпитафий членов экспедиций меньше всего инфор
мации и звестно об эпитафии Ло Чжи Ш ^ . Его м огила бы ла разграблен а, 
а животные-хранители могилы и другие погребальные предметы были бес
порядочно разбросаны  в районе территории монастыря Цзинминсы # В Д ^ . 
Впоследствии сохранившиеся вещи 
б ы л и  с о б р а н ы  с о т р у д н и к а м и  
Нанкинского музея. Тем не менее 
сама эпитафия достаточно инфор
мативная, в ней 683 иероглифа6. По 
своей структуре она похожа на эпи
тафию Хун Бао, а по содержанию — 
на эпитаф ию  Ян Цина: из нее мы 
узнаем, что Ло Чжи родился в 1375 г. 
в городском  округе Лючжоу 
в Гуанси-Чжуанском АО, в 11 л ет  
(1 3 8 5 ) п оступи л на служ бу при 
Д воре, в 20 л е т  (1 3 9 3 )  получил 
титул даши (посол), тогда же 
р у к о в о д и л  ч э н ъ ю н ь к у  
(Имперским хранилищем), в 1416 г. 
занял долж ность нэйгуань цзяньши 

(управляющим делами при 
Приказе внутренних смотрителей),

Рис. 3. Эстамп эпитафии Хун Бао 
Fig. 3. Print of Hong Bao’s epitaph

6 Анализ текста эпитафии представлен в статье: [Шао, 2010а]. К сожалению, 
в электронной версии единственной опубликованной статьи об эпитафии Ло Чжи 
неправильно распознается изображение эстампа, в связи с чем не представляется 
возможным воспроизвести его в данной работе.
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а в 1425 г. стал нэйгуаньцзянь тайцзянь (старшим дворцовым евну
хом Приказа внутренних смотрителей), в 1426 г. занял должность шоубэй тай
цзянь  (старш его дворцового евнуха столичного воеводы), которую
он сохранял вплоть до смерти. Скончался в 1448 г., прожил 74 года.

При этом в тексте эпитафии, точно так же, как и в эпитафии Ян Цина, никак 
не упоминается участие Ло Чжи в экспедициях под командованием Чжэн Хэ. Об 
его отношении к этим событиям (аналогично с Ян Цином) содержится инфор
мация в Сиян фаньго чж и  в указе от 1430 г., где он также выступает одним из 
адресатов в отношении седьмого плавания. Однако, как известно, этот указ 
касался снабжения флотилии, следовательно, Ло Чжи скорее всего не был непо
средственным членом команды и не отправлялся в саму экспедицию.

Похожая на судьбу Ло Чжи была история жизни и у Ван Хао ) 1 ^ ,  чья гроб
ница была найдена в декабре 2004 г. в ходе перекапывания местными ж ите
лями земли на холме рядом с деревней Ванцзяфэньцунь в районе
Цзяннин города Нанкин7.

Эта персоналия неоднократно упоминается в Мин шилу, в частности отту
да известно об участии Ван Хао в войне Цзиннань и его продвижениях по служ
бе в это время, а также об участии в военном походе против ойратов в 1414 г.

Что касается экспедиций Чжэн Хэ, согласно Мин шилу, 5 октября 1407 г. 
Ван Хао было поручено отремонтировать и построить 249 морских кораблей 
для плавания в страны Западного океана [Wade, 2005]. Аналогичные приказы 
без упоминания конкретного количества кораблей он также получал 17 сен
тября 1414 г. и 1 мая 1415 г. [Шао, Ван, 2011, с. 71]. В случае с первым и вторым 
приказами все достаточно очевидно — они предшествовали второй и четвер
той экспедициям, однако третий из них датирован тем временем, когда мин
ский флот уже ушел в море. В связи с этим авторы  обзорной статьи, Шао Лэй 
и Ван Хун, предположили, что, вероятнее всего, эта подготовка кораблей пред
назначалась для Хоу Сяня, который немного позднее в том же году (13 августа 
1415 г.) отправился в Бенгалию и другие страны  с подарками для местны х 
правителей [Шао, Ван, 2011, с. 71].

Сама раскопанная гробница похожа на гробницы Хун Бао и Ян Цина: кир
пичная водоотводная канава шириной 0,3 м; каменные ворота перед входом; 
две комнаты  (передняя шириной в свету 2,72 м; глубиной 2,20 м; высотой 
в свету 2,44 м; задняя шириной в свету 3,43 м; глубиной 3,43 м; высотой в свету 
2,50 м).

К сожалению, эта гробница также была разграблена, и из ценных находок 
сохранилась лиш ь эпитафия Ван Хао. Сама эпитафия квадратн ой  формы, 
48x48 см, всего 22 столбца, в полных столбцах 22 иероглифов, в общей слож
ности 409 иероглифов — лиш ь немногим больш е количества иероглифов 
в эпитафии Ян Цина, наименее подробной из всех описываемых в данной ста
тье эпитафий. Присутствует каменная крыш ка с глубоко вы гравированной 
рамкой со всех четырех сторон и глубоко вы гравированной в ней надписью 
в каллиграфическом стиле чжуаньшу «Эпитафия пяоци цзяна (командующего

7 Историю обнаружения и анализ содержания эпитафии см.: [Шао, Ван, 2011, с. 71
74]. Аналогично с эпитафией Ло Чжи, изображения ее эстампа также нет в нашем 
распоряжении.

А а в& Щ К  ИСТОРИЯ ВОСТОКА
Щ р г  Колнин И. С. Краткий обзор новых эпиграфических источников
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легкой кавалерией) цзюнь дуду цяньши (секретаря военной коллегии) Великой 
Мин господина Вана»

Из текста эпитафии, в котором наличествует как прозаическая, так и поэ
тическая части, становятся известны  некоторы е подробности родословной 
и биографии Ван Хао. Предки Ван Хао проживали в уездах Фэнъян ДВД и Ухэ 

провинции Аньхой. В конце эпохи Юань его отец вступил в армию (име
ется в виду повстанческая армия Красных повязок) и погиб, а сын заменил его, 
следовательно, Ван Хао был потомственным военным. Интересно также отме
тить, что, судя по упоминаемым потомкам в родословной Ван Хао, он являлся 
прадедом императрицы Ван (1427-1506), супруги минского императо
ра Чжу Циюя (1428-1457; правил в 1449-1457). Стали известны и годы
ж изни усопшего: родился 13 февраля 1360 г., скончался 14 января 1425 г. 
Почти все прозаическое описание биографии Ван Хао посвящено его участию 
в войне Цзиннань, северных походах Чжу Ди и перечислению полученных им 
титулов и должностей, о подготовке флота для плаваний Чжэн Хэ аналогично 
с эпитаф иями Ян Цина и Ло Чжи отсутствует какая-либо информация за  
исключением краткой аллюзии в поэтической части эпитафии: « Справился 
с тремя ниспосланными приказами,удостоился небесной благосклонност и» ^

Другие н овообн аруж ен ны е эп и граф и ч ески е источники, связан н ы е  
с п л аван и ям и  и член ам и  экспедиций
Кроме пяти выш еописанных эпитафий людей, имеющих непосредственное 
отнош ение к экспедициям, сущ ествую т еще несколько значимы х находок, 
которые предоставляю т фрагментарные сведения о других членах команды 
флота, их можно н азвать «вспомогательными» источниками. Первая из них — 
купчая на землю Ван Цзинхуна i ^ ^ A ,  который обычно считается вторы м по 
значимости человеком в экспедициях после Чжэн Хэ. Про самого Ван Цзинхуна, 
помимо его участия в экспедициях, известно очень мало, поэтому любая новая 
информация о нем крайне важна. Купчая бы ла обнаружена в конце 2012 г. 
в районе Фэнхуанцунь в Нанкине. Время ее составления — апрель-май
1436 г. Размеры купчей следующие: вы сота 41 см, ширина 40,8 см, толщ ина 
6 см. Всего в тексте 350 иероглифов [Ци, Гун, 2014; Чжэн, 2014].

П риобретение земли в одной из двух столиц (Нанкин, Пекин) рядом 
с древним известны м  монасты рем для дальнейш его строи тельства на ней 
нового небольшого монастыря и создания родового кладбища было распро
страненным явлением среди евнухов эпохи Мин. В случае с Ван Цзинхуном 
таким древним монастырем послужил Чунъиньсы ® й ^ ,  первые упоминания 
о котором встречаются еще в эпоху Южных династий, однако до нашего вре
мени он не сохранился. Следовательно, вполне возможно, что Ван Цзинхун 
специально приобретал эту землю для своего будущего захоронения.

Что касается самого текста купчей, он дает возможность выдвинуть пред
положение относительно даты  рождения Ван Цзинхуна. Среди многочислен
ных божеств, выступаю щ их в качестве свидетелей заклю ченной сделки по 
приобретению  земли между покупателем (Ван Цзинхуном) и «продавцом » 
(Хоуту ^ ± ,  божество земли), значится божество Тяньцзяою Оно наря-
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ду с хранителем монастыря Чунъиньсы Ш'ЙПЖ являлось свидетелем договора 
с обеих сторон. Согласно исследованию Ци Хайнина и Гун Цзюйпина, из других 
немногочисленных памятников, где упоминается имя Тяньцзяою, можно сде
лать предположение, что это божество было покровителем людей, родивших
ся в год Петуха Ц ^ .  Следовательно, если принять эту точку зрения, Ван 
Цзинхун, вероятнее всего, родился в год Петуха в 1357, 1369 или 1381 гг. 
Исходя из того, что другие участники экспедиций (Ян Цин, Хун Бао) отправля
лись в свое первое плавание в возрасте 30-40 лет, наиболее подходящим вари
антом представляется 1369 г.8 Две другие даты  кажутся слишком нереали
стичными: если предположить, что Ван родился в 1357 г., то к последнему 
плаванию в 1430 г. ему бы было уже 73-74  года, а родись он в 1381 г., то к пер
вому плаванию  ему бы только исполнилось 2 4 -2 5  лет, — в первом случае 
слишком стар, во втором — слишком молод.

Обнаружение этой купчей также косвенно подтверждает тот факт, что Ван 
Цзинхун благополучно вернулся из последнего плавания и впоследствии зани
мал адм инистративны е долж ности в Нанкине. Последнее упоминание Ван 
Цзинхуна в китайских источниках встреч ается  в М ин шилу и датируется 
24 ноября 1437 г., когда ему с другими чиновниками надлежало провести про
верку нанкинских караулов и правительственны х войск и заняться перепод
готовкой гарнизонов [Чэнь, 1991, с. 245]. Таким образом, наиболее вероятно, 
что после возвращ ения из последней экспедиции в 1433 г. Ван Цзинхун не 
покидал Китая и проживал в Нанкине, где, скорее всего, и скончался.

Второй памятник, проливающий свет на еще одну личность, связанную 
с Чжэн Хэ, — эпитафия Сунь Жэня Ш £ ,  установленная в 1448 г. в Нанкине. 
Н адгробная надпись ( чж уа н ьга й  Ш Ш )  этой эпитаф ии бы ла вы полн ен а 
Чиянским Гун Чжэнем Ш Ш Ш Ш  [Ло, 2015]. Наиболее вероятно, что это тот же 
Гун Чжэнь, что и автор Сиян фаньго чжи. В таком случае, можно сделать вывод, 
что, несмотря на то что Гун Чжэнь не занимал государственных постов, он был 
высоко образован  и не только стал автором  географического трактата, но 
также владел стилем каллиграфического письма чжуаньшу Ш Ш . Кроме того, 
к 1448 г. Гун Чжэнь был в добром здравии и мог заниматься работой. Что до 
м еста его рож дения и проживания, Гун Чжэнь был уроженцем Чиян 
(нынешний городской округ Чичжоу ^ f |  в провинции Аньхой), при этом, судя 
по имеющейся информации из других источников и местонахождения эпита
фии, после возвращ ения из плаваний он проживал в Нанкине.

8 Единственный более молодой участник, про которого нам известно, - Чжоу Вэнь, 
ему на момент третьего плавания было 23-24 года. Однако он, в отличие от трех 
вышеописанных лиц, не упоминается ни в одном официальном или частном источнике, 
а его повышение до помощника тысяцкого, согласно тексту эпитафии, произошло 
только в 1413 г., из чего можно сделать вывод, что, скорее всего, на тот момент (1409 г.) 
он мог относиться к низшему командному составу.
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Кроме того, было обнаружено 
еще три эпитафии родственников 
непосредственных участников экс
педиций, в тексте которых среди 
предков усопших упоминаю тся 
и интересующие нас личности.

Из них особенно п ри м еч а
тельна эпитафия матери Ван Хэна 
г Ш , Фэн Шуцин ЩЩ.Ш, состави
тел ем  к отор ой  вы ступ и л  сын 
усопшей. Про самого Ван Хэна из 
источников известно, что он при
н и м ал  у ч ас ти е  к ак  м и н и м ум  
в двух плаваниях Чжэн Хэ: в чет
вертом (1413-1415), в котором он 
участвовал в военных действиях 
п р о т и в  м е с т н о го  п р а в и т е л я  
Самудры, захвативш его престол, 
и получил за  это наследственную 
д о л ж н о с т ь  (э т а  и н ф о р м ац и я  
за ф и к с и р о в а н а  в М и н  ш илу ) 
[Wade, 2 0 0 5 ], [Шао, Ван, 2011 , 
с. 74], и в последнем , седьм ом  
(1 4 3 0 -1 4 3 3 ) , о чем св и д е тел ь 
ствует Чанлэская надпись, где Ван 
Хэн упом и н ается среди других 
членов экспедиции, устан ови в
ш их стел у  [D uyvendak, 1 9 3 9 , 
p. 355].

Помимо д аты  составлен и я 
эп и таф и и  (12 я н в ар я  14 3 0  г.) 
и годов жизни усопшей (20 октя
бря 1 3 4 5 -2 4  декабря 1429), из 
эпитафии стан овятся  и звестн ы  
имена ряда родственни ков Ван 
Хэна — его отца звали Ван Хунли 
г м ,  а его дядю  (м л ад ш его  
б р ата  отц а) — Ван Бинь гТ Й , 
у дяди было два сына — Ван Нин

и Ван Цин г ^ .  Кроме того, 
у Ван Хэна был младший брат Ван 
Цзянь г М  и сестра (имя не ука
зано). В общей сложности у Фэн 
Шуцин было десять внуков, пять 
мальчиков (Ван Ин г ^ ,  Ван Чжэнь 
девочек (Ван Шаньсян г # # ,  Ван

Рис. 4. Эстамп купчей на землю Ван Цзинхуна 
Fig. 4. Print of Wang Jinghong’s land deed

Рис. 5. Эстамп надгробной надписи эпитафии 
Сунь Жэня, выполненной Гун Чжэнем

Fig. 5. Print of Sun Ren epitaph’s grave stone 
inscription made by Gong Zhen

г ^ ,  Ван Сюань г ^ ,  Ван Цзи г Ш )  и пять 
Ш аньцзянь г # М ,  Ван Шаньчунь г # # ,
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Ван Мяоинь У ^ У Ш , Ван Чжуэр а также один правнук (Ван Лунь
и две правнучки (Ван Хуйюань i S H ,  Ван Хуймин £Й В Д ), однако из текста 
неясно, кто из них — отпрыски самого Ван Хэна, а кто — его брата и сестры. 
Примечательно, что из всех перечисленных родственников только Ван Хэн 
удостоился короткой биографической справки: «в зя л  в ж ены [девуш ку] из рода 
Цао W, в [эр у ] Юнлэ за военные заслуги возвы сился [д о  долж ност и ] шуйцзюнь 
ю вэй чжихуй (чж ихуй  правого караула морских войск. — И. К.),
от цу была пож алована [наследуем а я ] дол ж н ост ь свое го  сына, м ат ери  — 
[т ит ул] шужэнь Ш У  («добродетельница». — И. К . ) »
У 7 т ш т т , ш г ш ш у м , ш ш к .

Кроме эпитафии, была также обнаружена и купчая на землю Фэн Шуцин 
(дата составления: 19 января 1430 г.). Составлением «договора» и организа
цией похорон вновь занимался сам Ван Хэн; из текста купчей явствует, что 
предки его м атери происходили из уезда Танъиньсянь й Ш й ,  провинция 
Хэнань, а сама она была захоронена в волости Андэсян У Ш У  (в районе совре
менного г. Нанкин), где и была приобретена земля. Наиболее вероятно, что, 
как и в случае с Ван Цзинхуном, эта сделка была соверш ена для создания 
в дальнейшем фамильного захоронения, в том числе и для Ван Хэна.

Чжао Лэй и Ван Хун обратили внимание на то, что в приказе по Военному 
министерству от 14 июня 1420 г. говорится о повышении на одну ступень лиц, 
отправившихся в Хулумосы и другие страны Западного океана и вернувшихся 
оттуда от двух до четырех раз, при этом оба удостоенных этого повышения - 
Чжу Чжэнь и Тан Цзин — упоминаются вместе с Ван Хэном: Тан Цзину 
также был дарована наследственная должность в 1415 г., а Чжу Чжэнь участво
вал в установке Чанлэской стелы в 1431 г. Следовательно, наиболее вероятно, 
что к 1420 г. Ван Хэн участвовал лиш ь в одном плавании — 1 4 1 3 -1 4 1 5  гг., 
а потому и не получил повышения. С обнаружением эпитафии и купчей на 
землю стало также известно, что в начале 1430 г. Ван Хэн по-прежнему служил 
в правом карауле морских войск, из чего Чжао Лэй и Ван Хун сделали предпо
ложение, что и к 1430 г. Ван Хэна не получил повышения, а, следовательно, не 
участвовал в еще двух плаваниях, имевших место в 1420-х гг. [Шао, Ван, 2011, 
с. 75-76]. Однако представляется, что не все так однозначно: термин чжихуй  
Ш Ш  в эпоху Мин использовался как сокращение для обозначения трех разных 
должностей: чжихуй ши (командир караула), чжихуй тунчжи
(заместитель командира караула), чжихуй цяньши (помощник коман
дира караула) [Свистунова, 1975, с. 230], таким образом, учитывая, что в 1415 г. 
Ван Хэн был именно помощником командира правого караула морских войск, 
резонно предположить, что его должность могла повыситься до заместителя 
или командира правого караула морских войск, а в эпитафии и купчей на 
землю он использовал сокращенную запись своей новой должности.

У двух следующих эпитафий схожая судьба — вероятнее всего, первона
чально они были найдены в ходе археологических раскопок древних захоро
нений в Нанкине, проводившихся во второй половине XX в. ранее 1980-х гг. 
Ими руководил Ли Вэйжань ^ Ш ^ ,  известный китайских археолог, работав
ший в Нанкинском музее. Похоже, что ряд обнаруженных эпитафий не был 
описан и так и остался храниться в музее до настоящего времени, в связи с чем
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установить время и место обнаружения двух исследуемых ниже памятников 
не представляется возможным. Часть текста на них не читаема, к счастью, 
фрагментарные сведения о членах экспедиций Чжэн Хэ практически целиком 
уцелели9.

Первая из этих находок — эпитафия покойной [госпожи] Чэнь, му пужэнь 
(«матери-добродетельницы») из рода Юй Всего в эпи
тафии 555 иероглифов, из ее текста становится известно следующее: годы 
жизни госпожи Чэнь: 1395-1443, при этом ее полное имя не упоминается; она 
являлась матерью  Чэнь Сяня |®Ж, родословная отцовской линии которого 
приведена в тексте источника: они были знатным родом, происходившим из 
уезда Сусун в округе Аньцин А .Ш Й , провинция Аньхой. Прадед Чэнь
Сяня — Чэнь Син в 1360 г. был цяньху А А  (тысяцкий) рода Чэнь, однако 
на следующий год сдался в плен10 11, затем  участвовал в военных походах Чжу 
Юаньчжана, дослужился до байху Й А  (сотника) и скончался. А его дед, Чэнь 
Цин Й Ж , как раз и был непосредственным участником экспедиций Чжэн Хэ.

Про самого Чэнь Цина, помимо информации из текста эпитафии, практи
чески ничего неизвестно. Тем не менее ему посвящен достаточно любопытный 
и длинный пассаж в Тяньфэй сяньшэн лу («Записи о явлении [боги
ни] Тяньфэй»; около конца XVI — начала XVII в.), согласно которому в 1409 г. 
он под командованием Чжэн Хэ участвовал в плавании в Западный океан, одна
ко на них устроили засаду разбойники и окружили их. Во сне Чэнь Цину яви
лась богиня Тяньфэй, которая подсказала как разбить неприятеля. После побе
ды Чжэн Хэ и Чэнь Цин воздали хвалу богине, а по возвращении в Китай импе
ратор повелел обновить ритуальную посуду в некоем храме богини Тяньфэй 
и лично посетил его для соверш ен и я ри туальн ого  ж ертвопринош ени я. 
Перевод данного фрагмента приводится в приложении к статье.

В сам ом  т е к с т е  эп и таф и и  про Ч эн ь Ц ина с к а за н о  сл ед у ю щ ее : 
«П риж изненное имя деда  — Цин, унаследовал его  (т. е. прадеда Чэнь Сина. — 
И. К.) долж ност ь, зат ем за заслуги возвы сился до т ысяцкого. В 1-й го д  [э р ы ] 
Юнлэ (1403) Тайцзун Вэньхуанди (т. е. Чжу Ди. — И. К.) принял бразды правления, 
[Ч энь Ц и н ]удост оился  м илост и [им перат ора], по Высочайшему [повел ению ] 
поднялся до [дол ж н ост и ] чжихуй цяньши, вскоре после эт ого  получил назначе
ние [и  от правился] в Западный океан по служебным делам. [Среди] чужеземцев 
были не удовлет ворявш ие  (не подносивш ие [дары]. — И. К.) [им перат ора ], 
покарали их, в эт ом сражении (дословно «умерщвлении». — И. К.) им ел^г1забо- 
лел, скончался на морской чужбине. Приж изненное имя отца  — Жун, за заслуги 
своего отца  (т. е. Чэнь Цина. — И. К.) в Западном океане по Высочайшему [п ове 
лению ] поднялся до [дол ж н ост и ] Инъян вэй чжихуй ши».

9 Обзор обеих этих эпитафий помещен в статье [Ван, 2014].
10 Имеется в виду Восстание красных повязок, в ходе которого в том числе

происходили столкновения между разными группировками повстанцев, в данном 
случае, между войсками Чжу Юаньчжана и Чэнь Юляна (1320-1363).

11 Несколько последующих иероглифов внизу столбца не читаемы ввиду 
повреждения эпитафии. Судя по размеру иероглифов и длине других столбцов, 
вероятнее всего, на этом месте должны быть три иероглифа. Ван Чжигао предположил, 
что первый из них - гун А  («заслуги»).

« М М ?  HISTORY OF THE EAST
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ш ш ш , л ж м , ш т х ^ ^ р о 7 Ш л ^ , Х ж % ^ т т , м м ж
........

Совместив информацию из двух источников, можно сделать вывод, что 
Чэнь Цин был потомственным военным, вероятно, проявил себя во время при
хода Чжу Ди к власти, а также участвовал в одном из самых первых посольств 
в страны Южных морей в 1403 г. В одном из последующих после 1409 г. пла
ваний он заболел и скончался, причем, судя по другим сведениям из эпитафии 
(«О, дед, о, отец, [и х ] останки не упокоены, [н е ] захоронены !»
Ш ), можно предположить, что его тело не было возвращ ено в Китай и переда
но родственникам . Таким образом , судя по всему, Чэнь Цин отп равлялся 
в Западны й океан как минимум три раза: в 1403 г. в составе посольства, 
в составе третьей  экспедиции Чжэн Хэ (1409-1411) и в еще одном последую
щем плавании, в котором он заболел и почил.

Вторая находка — эпитафия почившей госпожи Сюй аньж энь  («успокои- 
тельницы ») из рода Ли Эпитафия была составлена
и воздвигнута c подачи ее сына, Сюй Дэцюя Ш Ш Ш , всего в ней 874 иероглифа. 
Из текста памятника становится известно, что прижизненное имя покойной 
м атери — Юйцин А ^ ,  цзы  — Ж учэн(дэн) Ш Ш , годы жизни: 1414-1503 , ее 
предки были потомками ханьского генерала Ли Гуана (ок. 184-119  до 
н. э.), в его время проживали в уезде Чанлэ ш т  (современный уезд Ухуа А  
Ж Ш ) провинции Гуандун, а затем  последующие поколения переселились 
в Нанкин и постепенно стали знатным родом там. Среди предков самого Сюй 
Дэцюя был некий Чэнь Тиншэнь |®й!Й, который в эпоху Сун служил при Дворе 
и был советником при императоре, переехал из Фуцзяни в Чжэцзян вместе 
с переносом столицы после падения Северной Сун и затем  жил в г. Тайчжоу. 
Отец Сюй Дэцюя — Сюй Вэньхуа 1^А Ж , Юйцин вы ш ла за  него замуж в пят
надцать лет. Сюй Вэньхуа безвременно скончался, когда Юйцин было двадцать 
шесть лет, в то время Сюй Дэцюю только исполнилось четыре года.

Непосредственный участник экспедиций Чжэн Хэ — прадед Сюй Дэцюя — 
Сюй Фуань iA lSA . Про него в тексте эпитафии содержится следующая инфор
мация: «П риж изненное имя деда Вэньхуа — Фуань, [о н у ж е ] в дет ст ве обладал  
ум ом  и доблест ью , в начале династ ии залож или ст олицу здесь, за военны е  
заслуги получил назначение в Западный океан [ка к ] дуйчжан  (командир отря
да. — И. К .)12, семья день от о дня процвет ала»
т ® ш т ш , и ш ж т т т т , т м в ш ш «

Таким образом, хотя из текста остается неизвестны м, сколько раз Сюй 
Фуань плавал в Западный океан, можно сделать вывод, что он был военным, 
и, хотя занимаемая им должность была невысока, его заслуги были достаточ
но значительны, чтобы удостоиться отдельного упоминания в эпитафии жены 
его внука.

Еще одним значимым источником является бронзовый колокол, отлитый 
Чжэн Хэ и другими участниками последней седьмой экспедиции. Он был обна
ружен в 1981 г. в г. Наньпин ЩЖ, провинция Фуцзянь. Общая высота колокола 
83 см, диаметр 49 см, толщ ина стенки 2 см, вес 77 кг. Вероятнее всего, он был

12 В эпоху Мин в разное время в одном отряде чаще всего было 50 или 57 солдат.
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Рис. 6. Бронзовый колокол Чжэн Хэ 

Fig. 6. Zheng He's bronze bell

Рис. 7. Мемориальная надпись внизу 
колокола

Fig. 7. Memorial inscription on the lower 
part of the bell

отлит, когда флотилия, доплыв до Наньпина из Нанкина, переж идала здесь 
сезон северо-восточных муссонов перед отправлением в море.

Сам колокол украшен различными орнаментами, его обрамляют пять поя
сков. Из них во втором и четвертом ряду в том числе отлиты повторяющиеся 
пожелания «Г осу да р ст во  спокойно и народ [п ребы вает  в ]  м и р е » 
и «В ет ер м ягок  и дож ди благоприят ны » Д Щ Ш ® .

Основная мемориальная надпись находится в нижней части колокола. Она 
достаточно короткая, в ней всего 54 иероглифа, каждый иероглиф занимает 
площадь около 18 мм2. В ней команда просит высшие силы о защ ите в пути, 
од н ако  у п о м и н ан и е  а д р е с а т а  о т с у т с т в у е т  в отл и ч и е от  Ч ан л эской  
и Люцзяганской стел13.

Н есмотря на то, что текст  надписи не п ред оставляет никакой новой 
информации за  исключением даты  своего составления, он является важной 
частью эпиграфического наследия памятников, относящихся к экспедициям:

В день новолуния середины  лет а в го д  синьхай, 6-й го д  [э р ы ] Сюаньдэ 
Великой Мин (10  июня 1431 г .) тайцзяни Чжэн Хэ, Ван Цзинхун и другие вместе 
с правительственными войсками и другими людьми от [ч и ст ого ] сердца отли-

13 Подробнее об истории нахождения колокола, его физических характеристиках 
и анализе текста см.: [Лю, Лу, 1985; Ли, 2020].
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ли один бронзовы й колокол [да бы ] вечно всю  долгую ж изнь совершать пож ерт 
вования; м олим  о защите, [дабы  пут ь] в Западный океан туда и обрат но был 
спокойным и безопасным, [о ]  счаст ье и благополучии согласно ж еланиям!

Таким образом, обзор новых эпиграфических источников, связанных с экспе
дициями Чжэн Хэ, п о зв о л я ет  сд ел ать  н есколько и н тересн ы х вы водов. 
Во-первых, практически все лица, о которых стало известно благодаря новым 
эпиграфическим находкам, происходили из близких к Цзянсу провинций, зани
мали военны е долж ности (зач астую  были п отом ствен н ы м и  военны м и) 
и имели опыт участия в боевых действиях. Вероятно, это может говорить как 
об их больш ем количестве по сравнению  с другими членами экипажа, так  
и о тщательном отборе в команду. Кроме того, можно также задаться вопросом, 
насколько «мирными» и дипломатическими первоначально задумывались эти 
экспедиции, учитывая их состав. В случае с евнухами налицо крайне схожие 
биограф ии — рож ден и е в отдален ной  провинции (Ю ньнань и Гуанси- 
Чжуанский АО), присоединенной к империи Мин в ходе завоевательны х похо
дов; попадание на службу при Дворе в юном возрасте (вероятно, примерно 
в это же время они подвергались оскоплению); служба под началом юного Чжу 
Ди, участие в военных походах против северных кочевников; участие в войне 
Цзиннань на стороне Чжу Ди. Вполне возможно, что Чжу Ди во многом был 
обязан своим приходом к власти именно лояльным ему евнухам, с многими из 
которых он был знаком с детства. Это, в свою очередь, могло стать одной из 
основных причин, почему при Чжу Ди началось постепенное доминирование 
евнухов при Дворе и их назначение на различные дипломатические и военные 
должности.

Кроме того, кажется вероятным, что отсутствие информации в эпитафи
ях некоторы х значимых лиц об участии в экспедициях могло бы ть вы звано 
намеренным замалчиванием этого, так  как во время их составления и уста
новки при Дворе взяли верх сторонники отказа от ведения активной внешней 
политики14. Параллельно с этим интересно отметить, что в случае с эпитафи
ями потомков, даже спустя три-четыре поколения, составители текстов эпи
тафий (сыновья покойных) считали необходимым поместить информацию об 
участии их предков в экспедициях в Западны й океан. Это мож ет говорить 
о том, что, хотя в официальных кругах продолжало превалировать негативное 
отношение к экспедициям вплоть до конца Мин, в рамках семейных родослов
ных направление в составе минского флота в Западный океан воспринималось 
как знаменательное событие, оказавш ее влияние на дальнейшее возвышение 
рода.

Краткий обзор новы х эпиграфических находок, имеющ их отнош ение 
к экспедициям Чжэн Хэ, наглядно демонстрирует, что новы е данны е этих

14 Другой причиной может быть малый объем самого текста этих эпитафий, однако 
представляется, что такое важное событие, которое зачастую приводило к повышению 
в титуле и должности, должно было быть упомянуто хотя бы вскользь.
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источников могут в значительной мере изменить утвердившееся представле
ние об этих событиях и дополнить, казалось бы, статичную картину.

ПРИЛОЖЕНИЕ
Сон п р о я вл я ет  ч ж и х у ю  Чэнь [Цину, к а к  одерж ать] полную  п обед у15
В седьмой год [эры] Юнлэ (1409) вы сочайш е уполномоченный т айцзянь, 
командуя чжихуем  Чэнь Цином и другими, направился в Западный океан, р аз
бойники прознали [про это] и позарились на драгоценные товары  — числом 
в несколько десятков суден [встали] на среднем течении [дабы] остановить 
и ограбить. Как раз тогда поднялся ветер, стремительные потоки словно нес
лись [как на крыльях], наши корабли были окружены, у всех затряслись ноги 
[от страха]. Чэнь Цин сказал: «Получив государев приказ, [мы] добрались сюда, 
несколько сотен человек в необъятны х просторах великого моря, должны 
реш ить, [кто] силен, [а кто] слаб, еще можем вы ж ить и вернуться [домой], 
[будучи] верхом на тигре, как можно на середине [пути] сл езть  [с него]? 
В «Искусстве войны» сказано «поставь [их] на поле смерти, и [они будут сра
ж аться, чтобы] затем  ж и ть», сегодня как раз такой день!». Толпа сказала: 
«Лучше помолиться [богине] Тяньфэй». [Чэнь] Цин внял им. Той ночью Чэнь 
Цин во сне [услышал] божественный голос, [который] сказал: «Сегодня ночью 
ветер силен, можно, воспользовавш ись густым туманом, проплыть вверх про
тив течения, н азавтр а  с помощью наполняющ его паруса ветра уничтожите 
этих злодеев!». [Чэнь] Цин сообщил об этом евнуху, [идя] на веслах направи
лись вперед. К рассвету уже расположились на верхнем течении. Разбойники 
против ветра не могли пройти [вверх против течения], наши корабли уже были 
далеко от них. Толпа хотела подальш е скры ться [от них]. [Чэнь] Цин вновь 
сказал: «Янцзы в десяти тысячах ли [от нас], западные страны далеки и отда
лены, обернувшись, не видно родных краев. Те коварные недруги как могут 
отбросить интерес к нам? Если [будем] скитаться, [ища] ложного спокойствия, 
боюсь, разбойники [так и будут] появляться и исчезать в туманных волнах, 
в конце концов попадем в их сети. Ныне направление ветра благоприятствует 
[нам], похоже, это божественное ниспослание, [возможность] стремительного 
удара нельзя упустить!». После этого воодушевленные солдаты устремились 
вниз [по течению]. Издали наблюдавшее божество величаво проявилось в воз
духе, искрилось и сверкало словно радуга, словно молния, разбойники изуми
лись и испугались. Ветер бушевал, [наши] корабли неслись [вперед], разбой
ничьи паруса были опрокинуты и пронзены, сорваны и разорваны  правитель
ственны ми мачтами. Чэнь Цин, разм ахи вая  мечом, перебрался на корабль 
[неприятеля], глава разбойников бросился в воду, поймали крюком и пленили 
его, оставшиеся [разбойники] все были схвачены, обретенным товарам  и ору
жию нет числа. Евнух и чжихуй  Чэнь [Цин], возглавив толпу, [отбили] поклоны 
и поблагодарили богиню [Тянь]фэй, сказав: «П ревратила поражение в победу, 
обратила беду во благо, [это и есть] вновь воссозданное дэ, горы высоки, 
а воды глубоки». Возвратившись и [выполнив] приказ, доложили наверх, полу
чили [высочайший] указ воздать хвалу [богине], поручили чиновникам обно-

ф йВ Я ф Ж  HISTORY OF THE EAST
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ф/  Orientalistica. 2024;7(1):151-171

15 Перевод выполнен по изданию [Цай, 2016, с. 54].
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вить и поместить в храм [ритуальную] посуду, [император] лично одарил посе
щением храм и принес ж ертву [богине].
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